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Pretulû e a se solvi înainte. 

Picuril cu stropti de stropii 
Facil nlii mărilorîi potopii. 

DilnicU câte-unii spicil adună 
Şi 'n curend tu ai -unii snopTi. 

Mergi înceţii şi las' s'alerge 
Alţii câtil orii vre 'n galopU. 

Fii stejarii, se creşti în laturi. 
Nu înalţii şi slabii, unii plopii. 

Nu uita trăindU de corbulU 
Şi de vulpea lui EsopU. 

Daca eşti cinstita n'ai temă 
De duşmanii de-ar ji Ciclopii. 

Fă câttt poţi şi las* si rîdă 
Cei ce sării viaţa 'n hopii, 

Iar de nare scopii viaţa, 
Fa se aibă clipa scopii. 

Pămentulu si revolutiunile sale. 
Prelucrare liberă chipă autorul il germanii de Drd. L. R. 

In timpurile cele mai vechi omenii erau de 
părerea, că pămentulu ar fi imit discu, care plu-
tesce pe apă si au trecuţii de sigura ii multl se
cuii, până-ce au ajunsu la convingerea, cumcă 
şi pămentulu, ca şi alte corpuri ceresc!, are forma 
unui globii, întocmai după-cum au trecuţii sute 
de ani, până-ce s'a datu dreptate calculaţiimei 
lui Copernicu, după care, în contra sistemului 
Ptolomeicu alu celoru vechi, s'a ajunsu la con
vingerea, că pămentulu se mişcă în juruiţi so-
relui. Planetulu nostru are o estensiune de 5.400 
mile, 1.720 în diametru, se înverte în 24 6re 
în jurulu osiei sale, este încunjuratu de traban-
tulu seu — de lună în 28 dile 14 ore, si se mişcă 
însoţiţii de lună dinpreimă cu alţi planeţi în de-
curst de 365 dile 6 ore în jurulu sorelui, de 
care e depărtaţii cam de 20 milione mile şi 
dela care capetă lumină şi căldură. 

Geologii au avutu asupra nascerei pămen-
tului celea mai diferite păreri, cu tote acestea 
au fostu susţinute ca cele mai bune şi mai ba-
sate acelea idei şi hypotese, cari nu stau în 
contradicere cu cuvintele isvorului primitivii şi 
mai demnii de credutu, ale aşa numitei cărţi Ge-
nesis (Cartea facerei). 

Astfelu Thomas Burnet espune sistemulu 
următorii: la începutu pămentulu a fostu nu
mai o materia fluidă, amestecată cu totu feliulu 
de substanţe, pre cari le posede si adl, cari înse 
pre atunci nu aveau ore-careva formă, ci erau 
unu chaosîi. Părţile solide se cufundară cătră 
punctulu centralii şi formară unu sîmbure, pre 
lângă care se adunară apele, er în jurulu aces
tora o materia mai uşoră „atmosfera". Din acesta 
substanţă de aera încă necurăţită a urmaţii o 
aşedare în formă de pături, şi acesta a formatu 
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pămentulă celu dintâiă, pre carele l'au locuită 
omenii şi animalele înainte de diluviu. Acesta 
pămentă umedă şi forte fructiferă nu a fostă alt
ceva decâtu o cqjă, care useându-se de căldura 
sorelui cam după 15 secuii se sparse şi se res-
turnâ în abisulă apeldră, cari se aflau sub densa. 
Acesta a fostă diluviulă celă mare. C6ja pri
mitivă crepată şi cufundată nu a fostfi pretutin-
denea cuprinsă de apă, şi ceea ce a remasu 
deasupra apei suntă continentele şi insulele nos-
tre; până-când mările suntă încă totă părţi ale 
abisului străvechiu. 

Cine nu va ţine acesta sistemă de ună sim
plu jocă ală fantasiei ? Cu tote acestea a aflată 
mulţi aderenţi în secolulu ală 17-lea si ală 18-lea 
şi dacă ciaev|i voia se-i aducă la tăcere prin 
observarea, e& continentele şif insulele au fostă 
odată inund^^ 1 de mare, pentru că s'au aflată 
atâta de multe scoice şi animale marine 
lângă resturile de animale terrestre: atunci ei 
respundeau, cumcă tote conchiliele, scheletele şi 
osele fossile nu dovedescă nimica, ci că ară fi 
adeverate petri şi am fi luată acesta formă — 
după părerea loru — în urma influinţei steleloră. 
Aşa era starea geologiei înainte de 100 seu 
200 de ani. —. 

Teoria înveţatului englesă, Iohn Woodward, 
se radimă erăşi mai multă pe datele lui Moise. 
Dumnedeu fiindă mâniosă pre genulă omenescă, 
celu pecătosă, după-cum scrie densulă, se hotărî 
a-lu pedepsi după mesura greşeleloră sale. Ast-
feliă scose densulă deodată puterea de cohesiune 
din natură, în urma căreia tote moleculele cor-
puriloru suntă împreunate şi aşa s'a întemplatu, 
că prin rumperea acestei legături tote corpurile 
de pre pămentă s'au nimicită, s'au desfăcută şi 
au deschisă pretutindenea căi apei ca se pe-
trundă. Astfeliu s'a născută din părţile de pămentă 
pulverisate şi din apă ună felia de amestecătură 
mole, din care resultară formele noue ale supra
feţei pămentului, cari în modă naturală potă se 
conţină multe obiecte, cari la începută au apar
ţinută mărei. Cam în acesta timpu şi încă cu 
mai mare consonantă cu datele biblice a scrisă 
şi înveţatulă William Whiston (1690.) După 
părerea acestuia, pămentulă nostru la începută 
a fostă ună cometă constatatorii din o ameste
cătură de nenumerate materii şi încunjuratu cu 
vapori deşi ca de o nopte perpetuă, formându 
unu abisă nemărginită după vorbele scripturei: 
„întunecimea domnea preste adâncime". La po
runca lui Dumnedeu se separară părţile mai 
dure şi mai grele ale atmosferei şi în urma gra-

vitaţiunei au cădută pre pămentă, ér radele so
relui au putută pătrunde liberă prin aeră şi ast-
feliă se făcii voia lui : „se făcu lumină". 

Diluviulă îlă esplică prin ivirea unui co
metă mare, care cu coda sa a atinsă pămentulă 
şi în decursă de 40 dile l'a învelită cu vapo-
rulă seu grosă şi plină de apă, şi prin desfa
cerea gazuriloră s'a produsă o plóie, care în 
2 dile vărsa atâta apă, câtă conţine totă marea 
în sine. După densulă vaporii suntu aşadară 
codii cornetului, „ferestrile ceriului", despre care 
vorbesce Moise în cartea a 2-a a facerei. Totă 
odată atribue elu cornetului puterea de a atrage 
şi a dá cursă liberă apei din internulă pămen
tului, după vorbele scripturei: „tote isvórele abi
sului mărei s'au deschisă". 

Mai învederată şi mai bună, de şi nu fără 
eróre, este părerea marelui Leibnitz. Toţi pla
neţii şi trabanţii, dice elu, au fostă în începută 
sori şi ca atari au avută lumină proprie, înse 
prin ardere lungă s'au consumată şi în fine din 
lipsa de materie de arsă s'au stinsă şi au de
venită corpuri ceresc! întunecose. Aşa a tre
buită sé se întemple şi cu pămentulă, remânendu 
pe suprafaţa lui o sgură vitrosă, sărosă şi ape 
mestecate cu sticlă. Apa este o substanţă arsă 
de totu, care a cădută pe pămentulă recită în 
formă de vapori într'o masă nemărginită for
mându tote mările, lacurile şi rîurile, cari şi 
astădi încă mai esistă. Sistemele lui Buffon 
şi De Luc suntă de totă de altă natură şi pline 
de isteţime, înse preste totă edificii deşerte, cari 
în curendă s'au prefăcută în ruine. 

O mulţime de geologi îmbrăţişeză părerea, 
lui La Place. După teoria lui sórele, care se 
înverte în jurulă osiei sale, a avută la începută 
o atmosferă, care s'a estinsă preste cerculă tu
turora planeţiloră de acuma, aşa dară până 
preste Urană. Atmosfera sórelui seu aşa numita 
zonă de vapori, care era umplută cu substanţe 
nenumerate materiali séu cu materii picurăciose, 
fluide ardétóre, s'a recită. In urmarea acestui 
fenomenă aceste materii s'au formată în mase 
rotunde şi s'au ínvértitü ca planeţi în jurulă 
sórelui ca centru. In acelaşi modă s'au putută 
forma în jurulă planeţiloră erăşi inele şi trabanţi, 
séu planeţi secundari. Cei mai depărtaţi planeţi 
suntă după acesta teorie cei mai vechi şi mai 
uşori în privinţa pondului specifică, ér cei mai 
aprópe suntă cei mai noi şi mai grei, precum 
Mercur, Yenus, Pămentulă, Marte. 

Trecemă apoi la întrebarea despre forma
rea munţiloră străvechi. In decursulă recirei 



cója pământului s'a ruptù si s'au formatti crepa- | 
turi şi găuri mari şi afunde, caii înse nu au j 
rèmasù góle, ci fluidulù focosa din centru eşindft I 
prin acelea ferbânda în masse torte mari, parte ! 
s'au versatil pe suprafaţa pământului, parte s'au 
ridicaţii în şiruri de munţi şi dealuri, cari ré-
cindu-se s'au întărită ca şi cója pământului de 
atmosfera mai rece. Aşa s'au născuţii apoi munţii 
şi constau mai multa din masse de granirti. — | 

Marea străvechiă s'a formata în modula ur
mătorii: Cója pământului recindu-se cu încetulu 
vaporii produşi prin acesta fenomena s'au con
densata şi au cădutu în picuri clocotind! pre 
suprafaţa pământului, unde înse nu au putută 
remane până-când procesulù de evaporare n a 
fosta slăbitu,, prin récirea tota mai mare a cójei 
pământului. 

Astfela după o perioda lungă, vaporii pre
făcuţi în piciul au remasti pe suprafaţa pămân
tului si au formata marea străvechiă, carea a 
acoperita totu pămentulu cu escepţiunea pis-
curilorti celorii mai înalte ale muntilorii. Acesta 
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apă a fosta la începută ferbinte ca ori ce fluida 
clocotinda şi şi acră, pentru-că a conţinuta de
osebite săruri disolvate. Mai târdiu acesta fluida 
clocotindu a disolvatu şi alte elemente, precum 
vara, talcu şi cu câta s'a recita mai tare faţa 
pămentului prin atmosferă, cu atâta mai mare 
linisce s'a făcuta, pentru că în decursulu ferbe-
riloru de mai înainte a dementei orii s'au întâm
plata orcane aşa de teribili, încâtii nici fantasia 
cea mai vioiă nu-şi potè face închipuire de ele. 
— Puterea atractivă a lunei încă a avuta mare 
influinţă asupra acestei mări străvechi. Sórde 
înse cu radele sale, din causa desimei arborilora 
numai după ce rècirea a progresată în decurşi! 
de mii de ani si astfelu a scaduta fòrte tare 
desimea aborului, a pututu străbate până la pă

mântii, după cum dice Oken. Cele dintâi ani
male după acesta teoria suntu Zoofitele şi de
osebite animale cu scoică, apoi pesciî. Dintre 
plante s'au desvoltata mai întâiu cele acuatece. 
Plantele terestre inse s'au desvoltata numai după 
ce pâtnentulii s'a ridicata de sub oceanii. Căl
dura cea mare, ce venea de-asupra, a promo
vata prosperarea planteloru. Cu recirea progre-
sătore s'a făcutfl pe pămentu totu mai multă 
lumină, accidula carbonicu s'a desvoltatu din 
ape tota mai abundantu, er plantele totu mai 
gigantice. Ba şi animalele s'au înmulţită. In-
tr'aceea înse vulcanismulu şi-a continuata acti
vitatea în şi din centrulu pămentului, prin ce 
s'a ridicata totu mai multu pămentu, totu mai 
multe deluri, er insulele prin înmulţire şi prin 
alipiri au devenita continente. De 6re-ce acestea 
străformări s'au repeţitu periodice, aşa se es-
plică pre basa acestora în Geologia deosebite 
fenomene; aşa d. e. că se află preste olaltă 2 
seu 3 pături de cărbuni de petră, ca resturi ale 
pădurilorii antice nimicite. Astfelu s'a desgro-
pata în anulu 1843 în luna lui Novembre în 
Wolferhampton în Anglia o pădure fosilă, în 
care — spre marea mirare a tuturora — s'au 
afiatu 73 de trunchi în posiţiune verticală, 
cum au fostu adecă inundaţi în timpulu stră
vechiă. 

Cu recirea cojei şi a atmosferei prelângă 
accidu carbonica s'a desvoltatu şi hydrogenulu. 
Aerula a devenita mai curata, vegetaţiunea mai 
grasă, remnula animalii mai avuta şi mai dife
rita în specii, aşa afiămii amphibil de o. mărime 
gigantică şi de forma cea mai curiosă, ba se 
mai arată şi paseri, apoi urme de animale cu 
pungă pentru pui, bachier şi mamifere marine. 
Clima întregului păinenta era pre atunci cu 
multu mai ferbinte ca acum. (Va urma.) 

I n t r e b a r e. 

Şi dacă seif, că-i înzădar Şi de nu vrei visulii plăcuţii, 
Unii, visii frumoşii şi dulce, Ce sboră şi te-'nşală, 
De ce în dori î-ţî pare reu, De ce-ţî răpesce sufetulU 

Când vedî, că elii se duce? Unii farmeeU de-o clipelăl 
De ce iubescî unii idealii 

De care nu ai parte ? 
De cedU doresci cu-atâta focii, 
Când elU este departe? 

Elena. 
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(Urmare). 

CAPITLULU II I . 

Josu cu larva. 

După legile vechi şi eterne ale cursului oreloru 
erăşl sosi sera dilei următore şi Procopa erăşl se găti 
de drumu, îmbrăcaţii eleganta ca ieri şi cu cugete negre 
de râsbunare în inimă. Se întâmplă forte adeseori, 
că amoresil atribue suferinţelora lora de amora o în
semnătate tragică, pre când în ochii altora omeni apară 
acelea forte comice, ba chiar şi respectivilora le 
apară acelea după espirarea câtorva ani mai multa ri-
diculose, decâta durerose. 

Procopa se duse în strada coloritorilora cu pla
nuri negre de o rgsbunare dramatică înfiorătore. Elu 
voia a nimici pre infidela şi neruşinata, ca ea în sim-
ţula ei de ruşine s6 se ascundă în pămenta dinaintea 
lui şi apoi numai decâta şi pe neasceptate se cadă 
blăstemula preste capula ei încărcata de păcate. 

Ela uitase numai de unica împrejurare, că văta-
vula de casă va fi comunicata desa de dimineţă came
rierei Hanne scena nocturnă dela portă, care era înda
torată a raportă stăpânei sale totă întâmplarea. 

D-şora Laura Persini era deci pregătită pentru 
furtuna, ce se rădica ameninţătore din strada Augarten 
cătră strada coloritorilora. 

Ea primi pre Victora ala seu cu amicabilitatea 
îndatinată, iar sărmanula t inăra cu totă pofta de res-
bunare se stăpâni şi ela şi strînsă pe infidela la inimă 
cu o atare gingăşia ca şi când nu s'ar fi întâmplata 
nimica. 

Si erăsi sedură la olaltă pe otomană, si erăsi se 
repeţi ca ieri jocula amorului, carele de mii de ani a 
rămasa neschimbata, de pe timpul a, când muierea lui 
Potiphar şi-a întinsa braţele sale cupide după frumo-
sulu sclava hebraica, carele fugi lăsându-şl vestmântula. 
— Procopa nu fugi ea odinioră Iosifa, căci ela 
purta în loca de mantilă o panteră, curajula furiei 
pentru amorul a seu t rădată . 

Chiar în momentula, când Circe încatenase p rada 
în modula cela mai dulce, în momentula, când se cre
dea sigură de învingere, sări Procopa deodată de pe 
d ivana si dise: 

— Ah, iubită Laură — noi ui tăma ceva! 
— Ce? 
— înda tă sunta trei pătrare la dece. 
— Şi-apoi? 
— Şi apoi trebue să me duca. 

— Sâ te duci? — pentru ce? 
— Trebue să faca loca celuialalta. 
— «Cărui celuialalta ? 
— Apoi, domnului din ecuipagia, -— contelui — 

cum se chiamă numai ? 
— Aşa! — răspunse d-şora Persini cu o linisce, 

care a fosta pregăti tă de minune din partea delarva-
tei şi care mai scose din minte pre calfă, — de acela 
vorbesel? Apoi poţi şede liniscitu, domnulu conte d'Au-
busson-Ardaigne nu vine as tădl! 

Acesta a fosta prea multa, acesta neruşinare li-
niscită răsturnă în ruine întregu edificiuld de răsbu-
nare dramatică alui Procopa; ela se mulţămi a privi 
pe Laura de tota uimita. 

— Pentru ce mă privesel aşa? — întrebă ea 
după o pausâ, -— ca şi când ai vede una capa ala 
Medusei. Capula meu dor nu e aşa de urîta, ca acela 
ala Medusei? 

— Te admira d-şora mea, — dise Procopa reţi-
nendu-se. 

— Aceea e datoria d-tale, ea amoresa galanta . 
— Eu nu admiră frumseţa d-tale, durere, şi aceea 

e demnă de admirata, — eu admira dibăcia şerpelui, 
carele prada sa . . . . — 

— Pentru Dumnedeu, nu umbla cu atarl frase 
învechite, cari le vei fi cetită în vr'o carte, pote că 
în „Boa constrictor" alui Spindler, care ti-âm împru
mutat-o nu de multa. — Spune-mi mai bine, ce admiri 
la mine? 

— Admira liniscea d-tale, — răspunse Procopa 
esindu-sl tota mai multă din fire — neruşinarea, cu 
carea cutezi a păşi faţă de mine, după-ce totuşi tre
bue că ai înţelesa din cuvintele mele, că eu sciu to-
tula, — înţelegi-me' ? — Secretulu d-tale este în ma
nile mele — m a d a m ă ! 

Cuventula dramatica „madame" l'a fosta scosa 
din lecţiunile amicului seu Desbareau şi era ambiţiosa 
cu aplicarea lui. 

Cu tote acestea madame îhl privi cu cea mai 
mare flegmă, se aşedâ comoda pe divana şi dise cu 
b l â n d e ţ ă : 

— Asta-i bună ! Ela mg numesce neruşinată, pre 
mine! Şi totuşi eu sum discreţiunea şi modestia în per
sană în asemănare cu d-ta iubitula meu Victora. D-ta 
îţi permiţl a atacă secretele mele cu mâni grosolane, 
pre când eu am respectata în tottt timpula secretele 
d-tale cu cea mai mare băgare de seină. 



— Secretele mele? 
— Da, d a ! 
— Cari a ra fi acelea? 
— Spune-mi iubitulu şi tinărula meu amica pic

torii, ai învăţata d-ta pictura la mesariulu Ioana No-
votny în strada Angarten ? 

Procopu deveni rosti ca sângele. Acesta ruşinare 
răsturnă în acesta momenta ultima columnă, carea mai 
susţinea edificiulu aprope ruinata ala planului seu de 
răsbunare. 

—• Acesta am făcut-o — bolborosi elu; pentru-că . . 
— Pentru-eă te-ai ruşinata, — îlu întrerupse La-

ura Persini — a mărturisi, că eşti unu calfă de măsaru 
şi totu din acelaşi motiva ţi-ai denegata numele, iu-
bitula meu Victora, — cum te voiu numi în continuu, 
căci trebue să mărturisesca adevărula prelângă scusa 
d-tale, că numele Procopa Hlaby î-ml pare prea ridi-
cula. 

Acesta a fosta ultima lovitură. Ela voia a nimici 
moralminte pe acesta femeie si lovitura cădu asupra lui. 
Nu este nici una simţămentu mai umilitora pentru unu 
amoresatu şi chiar pentru una răsbunătora ala amorului, 
decâta a deveni ridicula înaintea amoresei si încă din 
partea ei. 

Procopa simţia acesta în mesura cea mai completă. 
Numai scia ce se dică si bâ lbă i : 

— D-sora mea — eu — eu — 
— D-ta, ca bărbatu nu ai avuta curajula a-ml 

mărturisi, că eşti una calfă de o măiestrie onorifică, 
că porţi numele boema şi ridicula de Procopa Hlaby. 
Te-ai ferita a-ml mărturisi acesta, pentru-că te-ai temuta, 
că prin aceea vei perde ceva înaintea ochilora mei, 
şi totuşi d-ta te mânii pe mine, că eu o muiere debilă 
nu am avuta curajula, a-ţl da o mărturisire, despre ce-
lea, ce sciam, că înaintea păreriloru, prejudiţălora şi 

' în ochii d-tale trebuia se me dejosescă forte multa. 
* Procopa nu putu răspunde nimica la acestea. 

— Da, iubite Victora, continua ea ridicându-se şi 
îndreptându-şl asupra lui ochiula seu pătrundetora, 
precum privesce în ochi medicula pe una morbosa, 
care trebue să se supună la operaţiunea grea chirur-
gică, —• da iubitula meu Victora, trebue se scil totulu, 
fîind-c& a sosita acum ora descoperirilora, când ne 
str igăma împrumutata „Josa cu larva" 

— Ce mai pota afla ? — sciu destula. 
— Ascultă-me; — da, — eu am fosta amoresa 

seu dacă vrei mai bine maitressa contelui d'Aubusson-
Ardaigne. 

— Sciu, — răspunse Pocopa cu una suspinu din 
carele suna mai multa compătimire, decâtu poftă de 
resbunare, — şi chiar pentru aceea me duca. — Kă-
mâi sănătosă! 

— Stăi, Victora! — striga ea cu o privire, că-

reia nici una bărbatu nu se putea opune, — nu te duce 
înainte de a me fi audittt, — nu te duce, căci eu te 
iubescu, te iubescu într 'adevărtt! 

Unde este bărbatuhl, carele se nu se oprescă, 
când o muiere frumosă îi vorbesce atarl cuvinte, în 
una atare tona şi cu o atare privire? 

Şi Procopa se opri. 
— Şedl — dise ea — nu lângă mine, căci tu 

nu mă mai iubesc!, şedl colo pe scauna vis-â-vis de 
mine şi privesce-mă în faţă. 

Scia bine astuta, câtă putere are asupra lui, dacă 
i-se uită în faţă, dacă ochiula ei ficseză pe ala lui. 

Procopu şedfi. 
— Victora! — începu ea — eu sciu, că tu eşti 

una orna buna şi pentru aceea mă vei asculta. Furula, 
hoţula şi asasinulu să ascultă de cătră j u d e mai în
ainte de a fi dejudecata , tu nu-mi vei interdiee mie, 
carea totuşi nu sum criminalistă, ceea-ce ai concede 
hoţului si asasinului, cu atâta mai tare. că eu te faca 
pre tine însuţi judecătorula meu. 

— Vorbesce d-ş6ra mea — răspunse Procopa, 
carele se simţea de minune pătrunsa de tonula seriosa 
şi dureros a altt frumosei muieri. 

— Asadară ascultă istoria mea. Eu sum fiica unui 
dintre acei mulţi magistrii de dansa, cari trăiesca seu 
mai bine, nu trăiesca în suburbiele Vienei. Eu eram 
încă o copilă şi astfelu după dorinţa tatălui meu tre
buii se faca pe dansatorea la prelecţiunile, ce le de
dea bărbat i lora tineri. Mă încărcau cu linguşiri si cu 
bonbone şi-mi dieeau, că sum frumosă de atâtea ori, 
încâta eu nu me mai îndoiam de 

— Crescânda mare eram obiectula adoraţiunei ge
nerale din partea bărbaţilortt tineri, cari cercetau scola 
nostră de dansa, şi tataia meu, una italiana speculanta, 
era destula de cu minte a delăturâ fie-eare adorare 
singuratecă, ca să rămână obiectula adorărei generale, 
pasărea amăgitore a localului, linguşindu-se fie-care de 
a căştigâ odată favorula meu, chiar pentru-că nu pre
feream pre nici unuia'. Astfela am rămasa în mijlocula 
atmosferei înăduşi tore a unei scole vienese de dansa, 
până-ce nefericitula ana, 1848, duse pre fraţii mei în 
manile justi ţ iei , er o aprindere repede de plămâni pre 
sărmanula meu tată în spitala, unde în curenda îşi dete 
ultima rfispirare. 

Laura tăcii şi se şterse cu mâna la ochi. -— Pro
copa o asculta cu atenţiune şi aprope emoţionata. 

— Acum eram singură în lume — continua 
Laura după o pausă. — Puţinii florenl, cari mai între-
cură după morbula si înmormântarea părintelui meu, 
dispărură în puţine "săptămâni. — M'am luptată cu 
lipsa, am suferita fome, — da, iubite Victora, am suferita 
fome şifomea, amiculu meu, causeză mari dureri. 

— Sciu, — răspunse Procopa cutrierata, căci 



îşi aduse aminte de timpultt, când călătorise la Viena 
pe jostt şi cu legătura în spate. 

— Şi acum se află omeni în Viena, cari în atarl 
fiinţe misere tună cu grelele cuvinte : Nu flămândiţl, 
mergeţi la servita şi ve purtaţi b ine! E tare frumosa 
distt, numai câta aceşti domni iscusiţi uită, că stăpânii 
mai preferesca a luâ în serviţtt fete de ţărână corpu-
lente şi robuste, decâta pre debilii copil vienesl. Mai 
departe eu am înveţata franţusesce, italienesce, clavirula 
şi dansula, însă nu aceea de ce are lipsă o servitore 
de culină. Şi fiinda dedată numai cu omage de amora 
mă si spăriam de traetarea cea crudă, care, durere, se 
pote afla forte desa la servitorele din Viena. — încer
cai a întreveni ca guvernantă, însă omenii parte aveau 
frică, că fiica unui magistru de dansa nu va pute in-
struâ în înţelesula moralităţei, care se pretinde la edu
carea copiilora, parte îmi diceau mamele în faţă, că eu 
aşi fi prea frumosă în casa lortt şi că ară fi îngrijite 
pentru bărbaţii şi fii lortt mai bătrâni. Mai pe scurta 
eu fetiţă frumosă, jună şi cultă, steteam singură în 
Viena cea mare, avută şi bine-fâeătore, fără ajutorii, 
fără pâne şi aşi fi trebuita să moru de fome, seu să 
păşesca pe o cale, pre care durere mergtt atâta de 
multe. Crede-mă că orfana unui amploiata mică, a unui 
cetăţentt sărmana are în una atare casa mai rea sorte, 
decâta o fetă de boemă, care vine la Viena desculţă, 
şi e învăţată a purta în spatele ei late lemne şi apă. 

Proeopa privia pre frmosa Laura mişcata : acesta 
puncta de vedere, de a mărturisi lucrula în faţă, îi 
era nou. 

— In acesta puseţiune, — enarâ d-şora Persini 
mai departe, — se apropia contele d'Aubusson-Ardaigne 
cu galanteria unui francesa şi amicabilitatea unui băr-
batu mai bătrâna. Acela îşi perduse de curând soţia, 
de care îi rămase o unică fiică, carea de presenta pote 
va fi de 16 ani. De dragula acestei copile contele nu 
se căsători ci mă alesă pre mine de amică a sa. Con
tele se căsătorise târdiu, fiind-că mai înainte ca vicomte 
de Bretailles nu era destula de avuta, de a duce o 
casă. în fine murinda vărultt vicomtelui, contele Henry 
d'Aubusson-Ardaigne, prin o întâmplare misteriosă, vi-
comtele ajunse la titula de conte şi în posesiunea unei 
rente, ce i-o dete unchiula seu, tataia lui Henry, er 
mai târdiu după mortea bătrânului conte, întâmplată 
înainte cu doi ani , şi erede universala a întregei averi 
a aceluia. 

Proeopa Hlaby asculta cu atenţiune, fără să scie 
ceva, că aici era vorba despre ruda sa cea mai de 
apr6pe. 

— Contele era dedata — continuă Laura, — a pe
trece serile în conversărl confidenţiale cu soţia sa, acum 
le-a petrecuta la mine, şi fără a d a iubi simţii totuşi 
o anumită alipire de ela, o amiciţia adevărată, care a 

câştigat'o ela prin o purtare escelintă şi demnă de res
pecta, ce o arătă pentru mine la totă ocasiunea. Ade-
se-orî îmi dicea: iubita mea copilă, sciu, că tu nu mă 
poţi iubi, cum ai iubi pe una tinërtt, însă concede-ml 
să te ţinu de urîta numai până atunci, când îţi vei 
afla bărbatula, carele se fericescă amorula tău adevă
rata . Atunci nici eu nu voiu stâ în calea norocului tău, 
ci te voiu ajuta, ca să-ţi aduci încontinuu aminte cu 
mulţămire de bărbatula, în a cărui părtt sura ai mai 
împletită câteva rose din timpula espiratu ala juneţei . 
Asa dicea ela adese-orî si-la luai la vorbă că în fine 
mi-am aflata în tine bărbatula, pre carele l 'am iubita 
în t r 'adevăra pentru prima-dată în vieţa mea, bărbatula, 
de care atârnă inima mea cu totă căldura. 

— Cum? — dise Proeopa surprinsa — ai comu
nicata contelui referinţele nôstre. 

— Da, aseră — răspunse Laura, privindu-ltt eră 
agera în ochi, — Am trebuita să faca acesta cu atâta 
mai vârtosa, că contele m'a lăsata si se va strămuta 
cu fiica sa la Parisa. Prospectele, cari îltt reţinură 
în Austria pre când trăia unchiula seu, s'au realisata 
cu môrtea acestuia, şi contele se dechiară pentru Louis 
Napoleon pre faţă, ala cărui aderenta era ela de multa 
în inimă. Contele se bucură, că mă lasă în mâni bune 
cu a tâ ta mai tare, că i-am spusa tota amorula şi bu
nătatea caracterului d-tale. 

— Forte măgulitora pentru mine. 
— Bancheriula seu mi-a înmanuata astădl înainte 

de amédï documentele, conforma cărora sunttt pose-
sora unei averi de 20,000 fl., precum şi a unei case 
nouă cu două etage în suburbiula Wieden, fără a cal
cula aici ceea-ee poseda în acesta locuinţă ca proprie
tatea mea. Şi acum iubite Victora, ascultă-me, dacă 
voeseï d-ta să te faci măiestru şi pe mine să me iei 
de soţia, atunci poţi întrebuinţa casa mea, séu mai bine 
disa casa nostră din Wieden pentru purtarea meseriei. 

Proeopa era de tota ameţita de acesta proiecta. 
Lectorii noştri së nu se mânie pre eltt, dacă voma dice, 
că într 'una momenta era aplicata a primi ofertula. 

— Cum? esclamă eltt —d-ta , d-ta, ai voi să fii so
ţia mea, — a unui măsart t? 

— Şi pentru-ee nu, — răspunse Laura cu vicle
nie, — când capătă eu de bărbată untt măsartt a tâ ta 
de frumosa, atunci îmi va placé şi mirosulă de cleiu. 
Prelângă aceea şi aşa vieţa mea presentă nu e de in
vidiata şi prin urmare nici una sacrificiu nu e prea 
mare de a mă reintôrce din acesta stare pedişă erăşl 
în lumea cetăţenescă. onestă şi a fi o muere cinstită. 
Dealtă parte sciu şi acea, că în persôna d-tale câscigtt 
pentru copilultt, ce-ltt porta sub piepttt, untt părinte 
încâta contele nu-i pote dori mai buntt. 

Laura dise acestea cuvinte cu o linisce aparentă, 
îndreptându-şî privirea spre ela. în internultt ei însă 



tremura, căci scia, că acesta era puuctulu cela mai pe
riculoşii din plănuia, ce-la urmărea ea cu o consecinţă 
de ferii. 

Procopa sări de pe scaună ca şi înţepată de o 
viperă. 

— Cum? strigă ela — d-ta cutezi a-ml dice mie 
aceea'? 

— D'apoi cum? — întrebă ea numai s6 fie cu 
vorbă — 

— D-ta îmi spui că vei fi mamă, şi pretindl, ca 
eu s8 me numescu tatălu copilului, ala cărui ta tă e 
contele ? 

— De sigură. 
— Domne Dumnedeulă meu, ţine-mi mintea, 

acesta linisce mă duce la nebunie ! 
Laura însă nu era asa liniscită în internulu ei 

precum credea elu. Ea iubia într 'adevâra pe frumo-
sulu june şi scia, că trebue să-i oferescă totulă numai 
se nu-lu perdă. 

— Victorii, nu fi copilă, — dise ea, — lumea 
nu va afla nimicii despre aceea, şi contele mi-a asi
gurată o sumă de 2000 fl. pe ană pentru crescere, 
aşa îneâtă copiii noştri proprii, dacă va fi se avemu, nu 
voră fi conturbaţi în părţile loră de copiluhl streina. 

— înse domnişoră, — eselamâ Procopa cu o în-
tări tare profundă — d-ta vorbescl numai de bani ! E 
vorba doră aici de bani, simţemintele mele le consi
deri întru nemica? 

— Simţemintele d-tale "? o da. Apoi spune-mi prin 
ce ti-am atacată asa tare simtământulă? 

— Aşa! — răspunse Procopa, — încă mai poţi în
trebă, că prin ce ar fi a tâta de atacate simţămintele mele? 
Ore nu e destula aceea, dacă una bărbata iubesce din 
inimă şi cu totă focula unui amoru primă pre o fiinţă mue-
reseă, pre care o crede curată şi inocentă, şi apoi deodată 
trebue să afle, că acestu ideala a fosta deja de multa 
amoresa altuia? Nu e destula acesta ? Mai trebue încă 
prelungă lovitura de morte, care i-a înlocuita amorula, 
să i-se mai atribue disgustulă de a pretinde dela ela 
s6 ofere masca pentru ruşinea amoresilora, şi a-şl îm
prumuta numele seu onorifica unui copila, carele n 'are 
nici ună nume? Ce felii de omă mă tii d-ta, d-soră? 
Credl doră, că eu aşi fi unuia dintre acei speculanţi 
murdari, cari se lasă să-i arete cu degetula, dacă' 'ca
pătă câţl-va florenl şi totă se târesca cu inima linis
cită? Eu mă recunosca de altuia, de una cetăţena în 
înţălesă strânsa, si nu-mi vine în minte a luâ în casă-
torie pe maitresa d-lui conte cu copilula ei. 

Laura Persini deveni forte pa l idă ; ea recunoscu 
din ultimele cuvinte energice ale tmărului, că şi-a per-
duta joculă de jumătate. Mai încercă şi ultima apucă
tură asupra inimei lui, care o ajuta încă prin lacrimile 
abundante, ce curgeau preste faţa ei palidă în formă de 

mărgele. Ea scia, câta de slabă este şi cela mai tare 
bărbata vis-à-vis de o muiere plângândă. 

— Victoru. est! tare la inimă, forte tare, — dise 
ea, — eu ţi-am asigurata numai amicabilitate şi d-ta 
mă umileşti, mă calci în t ină! Pentru ce? pentru-că 
înainte de a te cunósce am fosta amoresa altui bărbata, 
pentru-că aceste relaţiunl voră ave unaresul ta tă visibilu, 
pentru-că — potè am comisa acea eróre, care a co-
mis'o muma d-tale, — fiind-că d-ta, după cum sciu, nu 
estl în stare a-tl numi pre ta ta ia d-tale si fiind-că in-
suiţi pre mama d-tale şi în mormânta, dacă caracteri-
sezl erórea ei, care mi-s'a întâmplata şi mie, ca o 
crimă re voi tutóre? ? 

— O mama m e a ! o D-deulă meu! — esclama 
i 

Procopa, carele considerase pre mumă-sa morta până 
acum ca celu mai înal ta ideala de puritate şi vèrtute 
şi nici odată nu i-a venita în minte, a-şl concepe nas-
eerea sa din acesta punctă de vedere, care i l'au pre
dată cuvintele Laurei. 

Frumósa Persini observa deprimarea lui şi folosin-
du-se de aceea continua: 

— In numele mamei d-tale morte te provocă a 
nu-ţl sacrifica amorula unui prejudiţu copilăreseu, a 
nu-ţl călca în picióre norocula! D-ta eşti sărmana — nu 
dică acesta ca imputare, — şi óre nu te-ai hotări a 
întinde mâna unei văduve de măiestru, chiar când ea 
ar ave vr'o 5—6 copil, dacă aceea ar fi tinără şi fru
mósa şi îfr-starea de a forma basa unei case proprie ? 

'Vorbescl de opiniunilecetăţenescl? — L e cunosca eu, 
le-am învăţata în scóla nòstra de dansa, care a fosta 
cercetată de multe fetite de cetăteua. In ce consta 
acesta soliditate strânsa eetăţenescă ? Doră în aceea, că 
ele privesca pe o căduţă ca mine cu dispreţă, pre-
când ele înseşi, aceste fetiţe crescute strinsa cetăţenesce, 
au câte 5-—6 relaţiunl de aceste după olaltă cu tota 
feliula de omeni şi adese-orl însoţite de resultate, ca la 
mine ? Şi în fine după-ce aceste fetiţe de cetăţenă edu
cate strinsu cetăţenesce au alergată prin 5—6 mâni se 
mărită după óre-care meseriaşa decaduta, ca să nu pri-
mescă titilla de fete bătrâne şi păşescă la altară eu 
cununa de myrtă în păra şi în acesta moda dau la lu
mina dilei o mai mare neruşinare decâta metresa în-
sărcinată, carea s'ar cununa numai în velă. Cugetă la 
acesta Victore, si-tl mai dica odată, nu călca norocula 
d-tale şi fericirea mea cu piciórele, căci eu te iubesctt, 
te iubesca mai multa decâta vièta mea. 

Se născu o pausă, în care s'ar fi putută audi 
inimile palpi tânde ale ambilonl indivi dl, cari steteau-
faţă'n faţă în o situaţiune aşa penibilă ! 

Laura era obosită, respira greu şi se lăsa să cadă 
pe divanu, — Procopu îşi şterse fruntea de sudori şi dise 
cu mâre linisce: 

—• Ai drepta d-şoră şi eu î-ml recunosca greşala, 



eu am fosta duru, ba cbiar cruda faţă de d-ta, şi 
pentru aceea te roga de iertare, mi-ai amintita de muma 
mea mòrta şi despre o greşelă, care pote că a comis-o. 
Nu mă demită la nici o desluşire a, acestui obiecta, căci 
considera de una pacata când copiii vorbesca despre 
părinţii lora, şi încă despre cei morţi, lucruri rele. Aşa-
dară am să-ţi răspundă numai pentru persóna mea. As-
cultă-me. Eu nu asi luâ în căsătorie nici-când o vă-
duvă de măiestru, de ar fi ea chiar asa de tineră 
şi frumosă ca şi d-ta, — cela puţina încă asuma, când 
veda în amora altceva, şi nu numai o ocasiune de a 
întrâ în condiţiunl de plăcere. Ce atinge purtarea nu-
mitelortt fiice de cetăţena, cari spre fericire nu ocuru 
asa destt în modula, cum le-ai descrisa, chiar si deca 
a r a fi avuta înainte de căsătorie 5 séu 6 relaţiunl amo
róse, totuşi s'ar puté scusa, că ele au închiata acele re
laţiunl din amora şi amorala escuză totula. Barbatula 
nu are drepta a mustră trecutulu muerei, — dacă 
aceea îi mărturisesee conscienţiosă, că înainte de a-Ia 
cunósce pre eia a iubita pre altuia. De ai fi iubita pe alta 
barbata cine scie ce făceam, însă după cuvintele d-tale, 

te-ai alipită de alta bărbata fără a-la iubi, ca aşa să duci 
o vieţă splendidă şi liberă de griji, d-ta te-ai venduta şi în 
acesta zace pentru inima unui bărbata cinstita atâta infa
mia, încâta nici odată, — nici odată nu opota ertâ — şi 
pentru acea d-soră rămâi sănătosă! D-deu fie cu d-ta 
— pe acesta lume nu ne mai vedemu. 

— Victore! — esclamâ Laura plină d« durere, 
însă e t t t n u m a i audia glasula ei, fiind-că părăsise deja 
casa iute. 

De ar fi avuta madame Drach în aceea nopte 
ocasiune a se apropia de uşa dormitoriului frumosei 
Laura Persini, cum s'a apropiata în noptea trecută Ia 
uşa dormitoriului lui Procopu, atunel pote că nu ar fi 
judecata aşa aspru pre metresa contelui d'Aubus-
son-Ardaigne, căci ar fi observata, că este în vi6ţă 
o răsplată şi că lacrimile amare, ce le vărsase Procopu 
în noptea trecută erau răsbunate, — căci dacă 
şi-ar fi pusa ea urechia la uşa dormitoriului frumosei 
Laura Persini, ar fi audit 'o totă noptea plângânda tota 
asa de amara. (Va urma). 

Din vièta pietorilorü renumiţi. 

O n o r a t a R o d i a n a . 

Arta frumosă considerată si numai în sine, ba-
sându-se pe simţirile mai fragede, mai fine, în urmare 
nu numai pe principiele frumosului câştigate pe basa 
scrutării şi a studiăril, fără şi pe acele concepte ale 
frumosului născute de odată cu noi, nu ne putemă mira, 
decă temperamentulă frageda femeesca ridicata la trepta 
culturei de multe-orl pestrece capacităţile bărbaţilor a 
în viaţa artistică. 

Rară se întemplă, ca pe o femeia, în artă, să o 
prepună bărbaţilora, — dar dacă acesta se întemplă, 
atunci geniulo bărbătescu dispare preiângă strălucirea ei. 

Pe timpula lora mai cu dreptate au putută fi sti
mate Măria Osterwyk, Sophonisba Anguisciola, Fontana 
Lavinia. Sabina Steinbach, decâtă adl Rachel. Ristori! 

' 7 

Arta acestora a dispăruta. — Asemenea şi Alboni 
şi Taglioni au fosta numai nisce fenomene comune. —• 
Anguisciola, Fontana, Sabina Steinbach şi Elisabeta 
Sirani trăesca şi adl, şi numele lora î-la vestescu ope-
rile, pre cari le-au creata spiritele lora. 

Pictura pote arăta mulţi artişti din secsula feme
esca. însuşi Van Dyek mărturisesee, că mai multa a 
învăţata dela Anguisciola. In istoria artelora dăma de 
multe artiste celebre, — Măria Robusti. fiica marelui 

Tintoretto, ba aflama chiar şi atarl, cari nu au părechiă 
şi între acestea fără indoielă locuia primü îltt ocupă 
O n o r a t a R o d i a n a . 

Natura are multe jocuri , asa d. e. în corpa băr-
bătesca varsă sufletă femeesca, şi atunci dicema că e 
laşa : séu íntorsü, sufleta bârbătesca în sînu femeiesett 
şi atunci d icema: femeia fără séména, curagiosă, feroce 
ca una bărbata. 

Şi creda că nimenea nu va nega, că pre câta 
c de urîta primula pană la una grada anumita, pe atâta 
e de răpitoru ala doilea. 

Onorata Rodiana era născută de bărbata . 
Ca copilă bătea pe fraţii sei mai mari uitândtt în 

mânie eu totula de secsula ei, — îi închidea, îi ţinea 
în una respecta deosebita faţă de ea. 

Fratele mai mare era unü seriosu blânda. Voi să se 
dedice picturei, dar Onorata abia observă intenţiunea 
fratelui seu, începu şi ea să studieze şi în prima lună 
l'a şi întrecuta. Acesta apoi de ruşine aruncă pene-
lulü şi merse a-şl cerca pre altă cale pânea. 

Rodiana luâ penelulă aruncata şi continuă mai 
departe studiarea picturei. 

Celalaltă frate ala ei era soldata. Onorata era 
acum pe deplina desvoltată, când frate seu denumita 



oficeru a. venita acasă pre câteva dile. Bodiana şi atunci 
încă era spaima casei. Toţi se temeau, tremurau de ea. 

Tinërulû oiiecru îşi enară faptele de vitejie, câta 
de cu glorie s'a luptată ela contra genueziloră, ér Bo
diana îşi aretâ chipurile sale. Soldatulă firesec puţina 
s'a priceputa cătră ele, — dealtcum Italia atunci î ş i în
cepuse era de aura a artei sale, — ela se întôrse cu o 
faţă desinteresată delà opurile surorei sale. 

— Nu-ţî placa, iui-să frumôse? întrebă femeia de
dată eu măguliri. — 

— Sunta frumôse — rëspunse acela —- clar acesta 
tablou ce înfăţişeză. Bătălia nu e tocmai naturala depinsă. 
Nu pricepi Onorata strategiele militare. 

Onorata cu pasiune apucă o sabia, ce era î n t r u n a 
unghiu ala casei, şi-la provoca ia duela înaintea între-
gei familii. 

— Vină — clise aprinsă de pasiune, — së ve
denia, ôre nu sci Onorata cum se portă şi sabia. 

— Ei, — sabia nu-i penelii. — Pc Pietro l'ai pu
tută învinge, acela s'a luptată cu penelula. 

Onorata îsï scôse sabia din mânunchiu si cu ochi 
schînteitorl stătu înaintea fratelui seu. 

Mărturisesee — strigă ea, — că më pricepu la 
manuarea săbiei, séu lupta se începe. 

— Nu te pricepi Onorata ! 
— Ah laşule te temi de bratultt meu. 
Tinërula ruşinata îsï scôse sabia. Onorata câta 

din glumă câtă din mânia se arunca asupra fratelui seu. 
Acesta, dinaintea loviturilortt dese şi neaşteptate s'a totu 
retrasă până ajunse într'unil unghia. 

— Asa-i că më pricepu! — striga femeia trium-
fătore.— 

Tinërula se apără —• însë la o lovitură aspră îi 
eădu sabia din mână. 

— Ha, ha, ha, vitézule — dise Onorata r idêndu 

— aci ţi-l sabia, şi së plecă se o deie fratelui seu. 
Acesta glumă l'a ruşinata forte pe tinërula soldata. 
— Nu-mî trebue Onorata — dise cu dispreţa — 

delà Pietro ai răpită penelula, delà mine ai luata sa
bia. Fie amândôuë ale tale. 

Şi fratele ofensata nu a mai purtata altuia sabia. 
Causa firesce nimenea nu o a sciuttt, numai cei din 
familia, ér că în vieţa romantică, aventuriosă a fetei 
penelula şi sabia vortt avé atâta de însemnate roluri, 
aceea nici ei nu o au sciuta. 

In t r ' adevëra vieţa Onoratei a decurstt între artă 
şi luptă, — precum vomă vedé mai în josă . 

Pe tinëra pasionată nu o putea suferi nimenea. 
Selbătăcia, capriciele ei nu cunosciau margini, chiar asa 
precum ea nu suferea opositiă ; decă nu a voita ceva 
sô se îndôie, aceea a trebuita se se rupă. 

Onorata abia era de 18 ani, şi o cunoscea totă 

Italia. Pictura ei era tîlcuitoriuhi fidela ala naturel sale 
sëlbatice, — era es presiunea forţei şi a selbătăciei. 
Decă cine-va ar fi disa cătră ea. că urmeză direcţiu
nea unei séu altei şcole, ea îndată se lăpăda de di
recţiunea sa, crea în locuia ei alta. ceea-ce de multe 
ori era spre dauna artei sale. 

Era de 18 ani şi bărbatu nu cuteza së se apro
pie de ea, Onorata nici odată n'a cunoscută amorultt. 

Pasiunile, selbătăcia, iritaţiunea continuă au omo-
rîtă în ea simţemintele mai fragede, blânde — fineţa 
însë nu lipsea în ea — căci pre câtă de aspru scia 
purta sabia, pe atâta de fina lucra cu penelula. 

Onorata deveni renumită. Opurile sale au înce
pută a fi decopiate de eroii şcolei din Florenţa, mulţi 
veniau la ea, ca se-şl esprime stima şi admiraţiunea 
faţă de ea. 

Şi când renumele ridica în braţele sale pe fata 
selbatecă. când numele ei era cunoscuta pretutindeni, 
veni însuşi contele Fondolo din Cremona, ca së ieie pe 
Onorata subprotecţiunea sa şi së o ehiemeîn palatulă seu. 

Onorata cu sufletu însetata după gloria primi ofer-
tulă. A mersa la contele Fondolo, şi acolo se apucă 
de depingerea salelora principale ale palatului. 

In palatuiă contelui o încunjurară mulţime de cur-
tesanţl si măgulitori. Onorata asculta bucurosa cuvin
tele frumôse, dar inima sa nu dete nici untt cuveiită 
de simpatia. 

Favoritul a regelui, una tinëra italiana îi curtenea 
mai destt Onoratei si cu intenţiune seriosă, căci abea 
o vëduse odată si ela îsï perduse liniscea si vioiciunea. 

Curtezanţil n 'au dispăruta, unuia mergea şi în lo
cuia lui venia alt! doi. numai tinërula italiană a abdisă 
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de speranţa de ai puté cuceri inima. 
Obiectula discursului tineriloră. ce conveneau in 

palatulă contelui, era de comună Onorata, aşa vorbeau 
despre ea ca despre o statuă, ca despre o cetate ne-
oeupaveră. 

—- Aveţi dreptate — dise tinërula italiană curte-
zanulă Onoratei, — căci nu sciţi modalitatea. Onorata 
nu este o fiinţă numai de adî, — ca se o putemă cu
ceri, ne trebueseă alte mijlôee! 

Mi-ar placé se sciu acele mijlôee! — dise una 
tinëra nobila păşindă spre ela. 

— Lucru forte simplu, Onoratei numai aceea îi 
place în ce zace forţă şi pasiune. 

— O ! aceea o esperiămă — răspunseră cu toţii. 
— No, aşadară e deschisă calea înaintea vostră 

pe Onorata nu o poţi cere, — la Onorata trebue se 
cutezi ! 

— A. cuteza? ah — dise una altă curtezana —• 
nici nu voiu spune, cum am păţit 'o cu cutezanţa mea. 

Cu acesta a dobândita apoi atâta, că toţi s'au 



strânsa pre lângă dânsulo, rugându-lo, ca să le spună 
ce a păţi ta. 

— D'apoi numai aşa — dise — că am pândi tă 
odată pe Onorata, când înainte de a se întoree la lucru 
se preumbla prin grădină, acolo m'am pusa pelângă ea 
şi i-am spusa totula, pote am şi minţita puţina, dar 
asta nu se ţine de esenţia lucrului . . . . 

— Aşai! — spune numai. 

— I-am vorbita neîncetata mai o oră. Ea nu
mai zimbia, mă tortura. Deodată se întoree şi ţine 
drepta spre sala ce avea să o depingă, er eu o urmam 
cu totă cutezanţa. 

— Rămân! d-le! — îmi strigă ea. Eu o prinsei 
de mână, ea şi-o trase iute şi păşi spre uşa salei. Ce 
am ceruta ce am dorita eu? nu multa, numai să o văda 
lucrându. 

— Mai încolo, mai încolo. 
Eu numai atâta doriani. MS reped a la uşă, Ono

rata se uită la mine cu ochi schinteitorl şi-sl scose pum
nalul tt. 

— Departă-te domnule — dise cu mânia — să 
scil că în laboratorula Onoratei nu va întră nime
nea viu! . . . 

— Eu vă mărturisescă sincera că m'am re t rasa 
ruşinata. 

— Atâta e totula ?! — dise t inârula italiana — 
cugetam, că voesel se spunl ceva mai multa. 

— Şi nu-i destula a tâ ta? — îla întrebară mai 
mulţi deodată. 

— N u ! dise ela. 
— Şi tu doră mai multa ai cuteză? 
— Mai. 
— Ah! interesanta — s 'audimă! 

— Fie dară, ascultaţi. Aţi disO că în sala Ono
ratei bărbatu nu va întră viu- Lasă să fiu eu acela 
care voiu probă! 

— Eu nu te sfâtuiesca! — răpunse primula. 
— Atunci tu încă du cu tine pumnalula! — disc 

una altuia. 

— Acea nu o iaca. La Onorata nu mă voiu duce 
cu arme. Eu voiu întră în închisorea acestei leoice 
fără a rme! 

— Joca periculoşii. 
— Da periculosa, pentru-câ toţi sunteţi laşi. 
CâţI-va dintre tineri îşi apucară armele. 

•— Linisciţi-ve — eu merga şi decă eu me" voiu 
reintorce ca învingătora, atunci vi e închisă calea a 
cere satisfacţia, dacă am perduto, atunci vă voiu cere 
iertare. 

Şi eu acestea s'a depăr ta ta . 
(Va urma). 

Câte-va şire eetitorelorfi „Miiiervei". 

C l u ş i a 3/15 Iunie 1893. 
Trimiţându-vă cele mai cordiale salutări, cedânda 

provocăriloril din mai multe părţ i şi contânda pre 
bunăvoinţa domnului redactora, vina a vă comunică 
untt lucru, care de multa îltt asceptă mai multe dintre 
d-vostră, cari m'au provocata în scrisa la darea în 
publicitate a aceluia. 

E vorba despre resolvirea întrebărei : „pentru ce 
nu scima noi pregăti cafeaua aşa gustosa ca cea din 
Carlsbad"? La acesta voiu s8 răspundă, dar pre scurta, 
ca să nu abuseza nice de paciinţa D-V6stră, nice de 
bunăvoinţa d-lui redactora. 

Reuniunea politechnică din Berlina fii aceea, care 
s e ocupă prima dată cu întrebarea din cestiune si ea 
şi ajunse la resultatula dorita. 

A obţ ine o cafea bună, din cafea rea, văpsi tă , nu 
pote pofti nimenea. 

Capula lucrului e deci a cercă sorta cea mai bună, 
seu a ne feri de a cumpără cafea văpsită. Nu credtt, 
a fi de lipsă se amintescu modula cum, ne putennl 
convinge, dacă cafeaua e văpsită ori nu, deore-ce credo, 
că una din noi fie-care o scie deja. Adaugă numai că 
sorta — specia cafelei, manipularea ei minuţiosă, pră-
jirea si ferberea ei acurată încă contribuesca multa la 
obţinerea unei cafe gustosă. Dar tote acestea nu sunta 
de ajunsa pentru a-i dă gustulo ce-lo are vestita cafea 
de Carlsbad. 

Reuniunea politechnică din Berlin în fine ajunge 
la resultatula, că causa es te : „ A p a " . Analisândo, adecă 
diferitele ape, cu cari s'a ferto cafeaua, a ajunsa la 
resultatula, că apa (comună) de Carlsbad e cu multa 
mai avută în varo bicarbonico decâto tote celealalte. 
Lucru naturala deci că pentru a obţine şi noi o catea 
ca aceea, trebue se adaugemO la apă părţile, cari nu 
se află în ea. Şi cum: aşa că la apa ce folosimo la 
ferberea cafelei punemO — cam unO verfu de cuţitil — -
s o d ă ' b i c a r b o n i c ă . Prin acesta ama ajunsa aceea, 
eă părţile carbonice le-amO înmulţită, er puterea de a 
disolvâ materiele cafelei o ama potenţa ta : seu cu alte 
cuvinte, obţinemO o cafea cu multa mai gustosă. 

Ia tă iubitelortt una mijloca simplu, dar de forte 
mare importanţă pentru noi damele. Vă observa însă 
că să nu puneţi p r e a multă sodă, căcî atunci cafea nu 
va ave gustulo dorita, ci şi cela avuta şi-lu va perde. 
Mai bine pe încetultt până veţlafl â măsura corăspundă-
tore cantităţii ce ferbeţl. 

Er acum mulţăminda d-lui redactora pentru bună
voinţă, credânda a vă fi făcuta destula cererei din 
epistole, închidă aceste şire cu unO cordiala adio! 

Rosal ia N. Popii, 
profesoră diplomată. 



Literatură poporală. 

C h i u i t u r i d e l a S i b i i u . 
Culese de Pavaschiva T. Simtionii. 

Fdie verde rosmarină 
Tdte trectt şi eră vinii, 
Numai badea şi-alti meu bine 
Dusu-s'o şi nu mai vine. 
Ce nu vii tu dragii bădiţă 
Pela noi pela portiţă 
Se-'nftorescî a mea guriţă? 
Că decând tu m'ai lăsată, 
Inimidra mi-a secată, 
Buzele mi s'o uscată. 

Mei bădiţă câne blândă 
Nu vie toţii face se plângă, 
Că m'oiă pune şi-oiă toţii plânge 
Şi tu bine nti-i ajunge. 

Dragi ne-amtt avută cu mândra 
Şi nu ne-amtt putută lud. 
Dragi ne-amtt avută, nea-amă iubiţii, 
Cu amară ne-amtt despărţită. 

•m 
Frunză verde floricea 
Mi-o trimisă mândruţa mea: 
Pe doi pui de porumbei, 
Să me ducă eră la ei; 
lo i-am trimisă îndăretă 
Pe trei fire de secară 
Că m'oiă duce mâne seră. 

Fdie verde de bujorii 
Mei bădiţă bădişoră, 
Aseră-am trecută pe costă 
Pe din sustt de casa vdstră. 
Mătan casă se sfădea 
Şi ,de mine reu vorbea. 
Sp>une-i bade mâne-ta 
Se-şi mai înţerce gura, 
De ne-omU fi dragi ne-omă lud. 
Fă?-' atunci noi ne-omă lăsă 
Mata când a sămând: 
Strată de macă în verftt de actt. 
De-a vede, că macu cresce, 
De lăsată tragă nedejde; 
De-a vede', cămacu secă 
Facă bine şi mai tacă. 

Aforisme alese despre femei, a i o r i şi căsătoria, 
Eshase din diverse colecţiunî dc Jeronimă Baritiă. 

Pentru inima omului nu e nimica mai mişeătoru 
şi înălţătoru, decâta priveliştea unui sufletü femenina 
frumosü şi a unei fiinţe frumóse, care se luptă eu su
ferinţele ei, mai puţinu ca s6 le c o m b a t ă , decâtu ca 
sé le a s c u n d ă şi care cu o jumétate de lacrimă şi cu 
una suspina suprimata voiesce sé misce inima streină 
numai în moda dulce şi nu amara. 

I. Paulii. 

Femeile sunta neînvingibile, dacă sunta cu minte, 
încâta nu le poţi contradice; pline de iubire, încâta cu 
plăcere te devotezi lo ra ; pline de sentimenta, încâta te 
ferescl a le causa durere, şi presimţitore, încâta te íngro-
zesel. 

Goethe. 

Ceea-ce se numesce acum natura femeilora e unu 
producía cu totula artificiala, pe de o parte resulta-
tula unei suprimări forţate, ér pe de altă parte a unei 
impulsiunl nefirescl. 

1. St. MM. 

A ridica pe secsula celu slaba în stima proprie 
şi în stima secsului celui tare, ínsémnéza a face prí
mula pasu dela barbarie la eivilisaţiune. 

Canning. 

M'am cugetată adese că omenii nu şi-au da ta 
destulă silinţă a afla ocupaţiunl şi distracţiunl potrivite 
pentru femei. Petrecerile, ce li-se oferă, para a ţinti 
într'acolo, că ele sunta femei ér nu şi fiinţe raţionabile. 

Addison. 

Femeile savante au fosta ridiculisate şi nu voiau 
se sufere nici pre cele instruite, probabila pentru-că 
considerau a fi unü ce nepoliticosü de a ruşina pe atăţl 
bărbaţi ignoranţi. 

Goethe. 

O femeia prostă e cu multa mai rea 'ca una băr-
bata prostü. — pentru-că ea vorbesce mai multa. 

Daniel Dare. 
* 

O femeia nu refusă nimica amantului ala doilea, 
ceea-ce n 'ar fi oferita deja celui dintâiu. 

F. S. Huemer. 

Nu fie-care femeia gustă din pomula oprita, dar 
fie-care e curiosa se cunoscă gustula fructului oprita. 

Dr. Harlequin. 



Conferinţa alegétorilorü români. Comite-
tulü partidului naţională româna în faţa grelei situa-
tiuní a poporului româna din Ardélü şi ţera ungurescă 
a convocata pe 9 Iulie n. c. la Sibiiu o adunare estra-
ordinară a alegétorilorü români. Primariulü oraşului 
Sibiiu, Hochmeister, d in .motivü, că în ordinea de di 
suntü şi evenimentele, cari au resultatü din ascernerea 
Memorandului la trona, pentru care fapta contra comi
tetului esecutivă este introdusă cercetare şi din motiva, 
că la acesta adunare intenţioneză a participa şi supuşi 
de ai statului învecinată română, cu scrisórea sa din 
2 Iulie n. a opritü adunarea. In contra acestei ille-
galităţi înaintându-se recursă la vicecomitele comita-
•tensă, numitulü primară orăsănescă înainte de resol-
virea recursului a trimisă comitetului partidului naţio
nală română o serisóre, prin care permite ţinerea adu-
nărei înse prelungă stricta observare a unora condi-
ţiunl — le putemă numi hazlii, contra cărora erăşl 
s'a înaintată recursă. Astfelă ^tândă lucrulă ţ inerea 
adunărei s'a amenată pe 23 Iulie n. c. 

Jubileulü metropolitalui Bucovinei Dr. 
Silvestra Morariu-Andrieviciu s'a serbată la 
Cernăuţi, în diua SS. apostoli Petru şi Pavelă cu mare 
solemnitate. Serbările le-a condusă ună comitetă, în 
frunte cu Dr. Ioană cavaleră de Zotta. Redacţiunea „Ga
zetei Bucovinei" a scosă din acesta incidenţă ună nu
mera festivă. Pe pagina primă a acestui numera a 
apărută portretulă marelui archiepiscopă în ornată bise-
ricescă, pe a dóua catedrala din Cernăuţi şi pe a treia 
reşedinţa archiepiscopescă. 

Canonici noi. Majestatea Sa la propunerea mi
nistrului de culte şi instrucţiune publică a numită pe P. 
O. D. Alesandru Bene protopopă în Mintiula Gherlei, ca
nonică cancelaria în capitlulu din Gherla, eră pre M. O. 
D. loanti Georgiu, spir i tualăală seminariului teologică din 
Gherla, canonică prebcndantă totă în acela capitula. 

îi felicitămă cu căldură! 

Casü de morte. Superintendentele bisericei lu
terane săsesel din Ardelă, Georgiu D. Teutsch,a\i]>ă, ună 
morbă scurta a repausată la Sibiiu în etate de 76 de 
ani. Elă s'a născută în Sighisóra. Studiele si le-au 
făcută în locuia seu natală, apoi în Viena şi Berlină. 
A funcţionată ca profesora şi directora în Sighisóra apoi 

i ca preotă în Agnita. La 1867 a fostă alesă de super
intendente. Teutsch a fostă bărbată talentată şi erudită 
şi < a lucrata cu multă zelă, nu numai pe terenula biseri-
cescă, ci şi pe cela politica, apSrândă tota-déuna drep
turile confesiuniloră. 

Petreceri. Reuniunea SodalilorYt români din 
Sibiiu a aranjată în 8 Iulie n. c. în grădina Hermann 

o petrecere socială împreunată cu cântări şi joca . Cân
tările s'au esecutată cu concursula d-şorei Olimpia 
Neagoe, şi ală d-lui Ioană Dămiană. — Tinerimea ro
mână stud. de pe valea Almaşului şi jtirtt a aranjata 
în 11 Iulie n. c. în Hida o producţiune musicală tea
trală împreunată cu joca . Venitula curata s'a desti
na ta a se alătura la fundaţiunea „Petru Roşea". — 
Inteliginţa română, din Bârgău a aranjata în 11 Iunie 
n. c. în sala şcolei normale fundaţionale din Borgo-
P rundă o petrecere de veră. Venitula s'a destinată 
spre scopă filantropica. — Inteliginţa română din Mo-
nortt, valea Şieului şi jură va aranja în 23 Iulie n. c. 
în Monora o petrecere de veră. 

Presenţă de spiritii. Celebrula archimandrita 
Repowski, din Portşersk, a fostă numită îu înaltulă 
s6u postă într 'ună chipa forte curiosă. Petru-celă-
Mare se afla intr'o călătoria. Fi indă prinsa de o 
furtună cu ploiă ela fu nevoită s6 caute adăposta 
într 'o mănăstire. Călugării îiu primiră cu tote onoru
rile şi îi pregătiră de mâncare. Repowski era călu-
gără tinără. si la mesă era păharnicu. Ela întinse 
împeratulu&ună păhară plină, dar din nenorocire lu
neca pe *ejvr>ră şi versă vinulă pe hainele Ţarului. 
Păharu la (îâdu josă şi se sparse. Petru sări furiosă, 
ridică biciuia, de care nu se despărţea nicl-odată, şi 
voi se pedepsescâ pe nenorocitulă călugără. 

Acesta înse, care sta liniştită, ba chiar zimbindă, 
dise : „ înăl ţate împ6rate ! Nu cu picătura, ci în torente, 
ca acesta vinu, sfi se reverse harulă lui Dumnedâu 
asupra ta, şi ' ţoft Viuşmanil tei s6 se sdrobescă, întoc
mai ca acesta p M i l ă . " — Ţarulă era de sa rma tă ; ela 
puse cnutula la oţ>arte şi numi pe.eălugara archiman
drita si superiora în mănăstirea .Portşersk. 

Gâeitură de saeu 
de I. P. 

Se pate d.eslegd după săritura calului. 

si-'11 a- du- i tre re re, ni dc-

plân- ma-mî i Când că cor- ce o-

C. g-e mi íí re sa tai- le te-o 

ni- gândii cá mi le da- De nu 

Pbin- M. ja tă, 

ta-

de ma câ- u-

cu- i- ra 

tă, 

ta- dă de s'a mca 

Da- tă Simţii, c'a Na vin- nei ce 

că semtü, re; frân- giu e or schi mai 

Timpa de deslegare până în 15 Augusta. în t re 
gâcitorl se va sorţi o carte. 
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